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Abstract

Pragmalinguistics is a dynamic field of study that combines insights from pragmatics, discourse
analysis, and corpus linguistics to examine how speakers use language to achieve communicative
goals and construct meaning in various social and cultural contexts. This field has seen significant
growth over the past few decades, due to methodological innovations and a growing interest in
analyzing real-world language data. The relevance of this issue is due to the increasing interest in
using corpora and discourse analysis to study “language in use” and “language in action”. The
volume aims to discuss the current state of pragmalinguistic research and its connections with other
linguistic methods, contributing to the innovative and promising field of corpus pragmatics. This
issue presents a range of theoretical and empirical studies that use corpus-based methods to
investigate language as a means of communication, social interaction, and intercultural
understanding. It emphasizes the significance of corpora in exploring various aspects of pragmatics,
including discourse, intercultural, social, cognitive-inferential, and historical perspectives. It also
highlights the potential of an interdisciplinary approach to enhance corpus pragmatics by providing
fresh insights into the structure, function, and variation of pragmatic units across languages and
discourses and discusses the prospects for future research in the field.
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AHHOTAINSA

[IparmMayMHrBUCTHKA — AMHAMUYHO Pa3BHBAIOIIAsICA 00JIACTh UCCIIEIOBAaHUH, COYETAIOIUX TIpar-
MaTHKy, IUCKYpC-aHAJIU3 U KOPITyCHYIO JIMHI'BUCTHKY. JlaHHast 00J1aCcTh JIMHIBUCTUKY U3yYaeT, KakK
HOCHTEIIN S3bIKa UCIIONB3YIOT S3bIK AJIS JOCTHXKEHHUS KOMMYHUKAaTUBHBIX LI€Jed U KOHCTPYHPOBa-
HUS CMBICIIA B PAa3JIMYHBIX COLMANBHBIX U KyJIbTYPHBIX KOHTEKCTaX. B mocneqHue HeCKONBKO aecs-
TWJICTHH NparMajJiHIBHCTHKA aKTUBHO Pa3BUBAETCs, OJiarojapsi METOJ0JIOTHIECKIM HHHOBALIUSM
U pacTyIleMy HHTEPECY K aHaIN3y UCIIOJIb30BAHMS S3bIKa B PEATbHOM MHpE. AKTyalbHOCTh JaH-
HOTO CTICIBBITyCKa 00YCIIOBJICHA PACTYIIIMM HHTEPECOM K HCIIOIb30BAaHHUIO KOPILyCHOTO M JUCKYP-
CHBHOTO aHAJIN3a, IPIMEHIEMOTO JJIsl U3YIEHHS «SI3bIKa B HCIIOJIb30BAHUI» U «S3bIKa B ACHCTBUI».
Ero nenp — oOCyZIUTh COBPEMEHHOE COCTOSHHE IparMalMHIBUCTHYECKUX HCCIENOBAHUI U HX
CBSI3U C JPYTMMH JIMHTBUCTUUECKUMHU METOJaMH M BHECTH BKIJIaJ B MHHOBAlIMOHHYIO U MHOT000¢-
LIAOMIYI0 001aCTh KOPITyCHON MparMaTiKy. B HeM mpeacTasiieH psil TEOPETUIECKUX U IMITUpPUYe-
CKUX HCCIIEZIOBAaHHUM, B KOTOPBHIX HCIIOJIb3YIOTCSI KOPITyCHBIE METOJBI Ul M3yuUeHHs A3bIKa Kak
CpeICTBa KOMMYHHUKAIIMH, COLMAIIEHOTO B3aUMOJICHCTBUS U MEXKYJIBTYPHOI'O B3aUMOIIOHUMAaHUS.
ITokazaHa Ba)XHOCTB KOPITYCOB JUTS H3yUCHUS Pa3IMYHBIX aCTIEKTOB MIPAarMaTHUKH, BKIIFOYas TUCKYP-
CHUBHBII, MEXXKYJIbTYpPHBIN, COLUAIBHBINA, KOTHUTUBHO-JIOTHYECKUI U ucTopudeckuil. [Toquepkusa-
eTcsl IMOTEHIMAN MEXTUCIUILIMHAPHOTO 1T0JIX0]1a, KOTOPBII CIIOCOOCTBYIOET Pa3BUTHIO KOPITYCHOM
IIparMaTHK{ W MO3BOJISIET ITO-HOBOMY B3IJISIHYTh Ha CTPYKTYPY, QYHKIMH M BapHaTHBHOCTH IIpar-
MaTHYECKUX EIUHUI] B Pa3HBIX S3bIKax M AUCKypcax. HamewaroTcsi mepCHeKTHBBI JATBHEHIINX
HUCCIEIOBaHUI.

KnroueBble clloBa: npaemanunzucmuka, KOpNYCHAs NpAeMamuka, OUCKYPCUGHBIN aHATU3,
npazmamuyeckue eOUHUYbl, Kayecmaeennbie U KOIU4eCmeeHnbie Memoosl

Jas uuTupoBanus:
Floricic F., Sokolova O.V. Pragmalinguistics: Corpora and discourse studies. Russian Journal
of Linguistics. 2025. Vol. 29. Ne 4. P. 731-744. https://doi.org/10.22363/2687-0088-46503

1. Introduction

Pragmalinguistics, the study of language use in context, is a dynamic field that
combines insights from pragmatics, discourse analysis, and corpus linguistics as
well as philosophy, psychology, human ethology, sociology, among others
(Senft 2014). It is no coincidence that the term “pragmatics” was used in various
disciplines  (Kotorova 2019). Linguistically oriented pragmatics or
pragmalinguistics examines how speakers use linguistic resources to achieve
communicative goals, construct meaning and manage interaction in various social
and cultural settings. Over the past few decades, research in this area has grown
significantly, reflecting broader methodological innovations in linguistic research
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and a growing interest in analyzing real-life language data. Charles S. Peirce,
Charles W. Morris, Alan H. Gardiner and Karl Biihler laid the groundwork for
pragmatics by analyzing linguistic means in relation to the speaker and the
communication situation. A major breakthrough in linguistic theory of the second
half of the twentieth century was the “performative turn” in the philosophy of
language, which became a new stage of the broader “linguistic turn.” This shift was
grounded in the reconceptualization of the utterance as an action capable of
transforming the circumstances of the world and communication. Ludwig
Wittgenstein’s emphasis on the use of language laid the foundation for a move away
from a purely structural view of language toward one that highlights its pragmatic
and social dimensions. The 1960s saw the emergence of an anthropocentric
paradigm, influenced by John L. Austin’s theory of performatives, John Searle’s
theory of illocution, Paul Grice’s theory of cooperation and Emile Benveniste’s
concept of “subjectivity in language”.

Very soon pragmatics has broadened its boundaries and is no longer limited to
a single utterance. Scholars have proposed a dialogical, “wide pragmatic” approach
(Kecskes 2016), emphasizing that it can help better understand the complexities of
communication. Thus, pragmatics is inextricably linked with discourse analysis
and, according to researchers, is an “indispensable source for any discourse analytic
study” (Alba-Juez 2016: 43).

The inclusion of a cultural context in pragmatic research has led to the
development of Ethnopragmatics (Wierzbicka 2003/1991, Goddard 2006), Cross-
Cultural Pragmatics (Gladkova 2023) and Intercultural Pragmatics (Kecskes 2014,
Senft 2020), which aim to explain cultural differences in communication and bridge
gaps in understanding caused by these differences. This volume aims to discuss the
current state of research in pragmalinguistics, in connection with the most relevant
linguistic methods, paving the way for such an innovative and promising field as
corpus pragmatics.

This journal issue focuses on the theoretical and practical challenges of
pragmatically oriented corpora and discourse studies, and presents their recent
ramifications, which open up new opportunities for in-depth analysis of pragmatics
as “Dark Matter” using S. C. Levinson’s metaphor (2024: 3).

2. Corpus pragmatics as an integrative linguistic area

By combining qualitative and quantitative methods, corpus pragmatics allows
linguists to analyze discourses from the perspective of corpus-based discourse
analysis, corpus-assisted discourse studies, etc. (Romero-Trillo 2008b, 2013, 2014).
Within the framework of Ch. Morris’s triad, corpus linguistics has long been more
concentrated on syntax and semantics, studying the formal relations of one sign to
another and the relations of signs to objects, while pragmatics, as the relation of
signs to those who interpret the signs, the users of language, long remained beyond
the corpus analysis. From the point of view of corpus tools, corpus studies of syntax
and semantics are more equipped with different types of linguistic annotation,
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including lemmatization, tokenization, stemming, parsing, etc. Weisser claimed
that pragmatic annotation is more complex than other types of annotation due to the
fact that it “almost always needs to take into account levels above the individual word
and may even need to refer to contextual information beyond those textual units that
are commonly referred to as a ‘sentence’ or ‘utterance’ (Weisser 2015: 84).

The methodological issue of pragmatic analysis goes back to the philosophical
origins of pragmatics, which grew out of the semiotic and logico-philosophical
studies. Pragmatics maintains a close relationship with philosophy: it “not only
takes into account empirical investigations based on language use, but also takes
advantage of a more philosophical approach to language” (Capone 2019: 1).
Explaining the relationship between pragmatics and philosophy, Senft (2014) states
that one of the central questions of philosophy is how we generate meaning and one
of the most important tools we use to do this is language (Senft 2014: 11).

Corpus pragmatics offers new opportunities to complement “real data” with
“big data” by developing a holistic approach that shifts from analysis to synthesis
and views language as a natural biological and social phenomenon (as set out in the
works of Sapir and Whorf; see also Pike 1967). Studying language “from the
perspective of language users embedded in their situational, behavioral, cultural,
societal and political contexts” (Senft 2014: 3) is based upon a broad variety of
methodologies and interdisciplinary approaches.

The main task of corpus pragmatics was to bridge the gap between pragmatics
and corpus linguistics, which “not only helped each other in a relationship of
mutualism, but, they have also made common cause against the voices that have
derided and underestimated the utility of working with real data to elucidate the
patterns of language use” (Romero-Trillo 2008a: 1). Corpus pragmatics “integrates
the horizontal (qualitative) methodology typical of pragmatics with the vertical
(quantitative) methodology predominant in corpus linguistics” (Rithlemann &
Aijmer 2014: 1).

The relevance of this special issue is due to the significant interest of linguistics
in the use of corpora and discourse analysis to explore ‘language-in-use’ and
‘language-in-action’. Both theoretical and methodological questions have a strong
place in modern linguistics. To date, corpus pragmatics has earned recognition as
one of the fastest growing methodologies in contemporary linguistics, as evidenced
by a large number of research, conferences and journals: Journal of Pragmatics,
International Journal of Corpus Linguistics and Pragmatics, and Corpus
Pragmatics.

Corpus pragmatics, as a technology-based linguistic field grounded in the use
of “big data”, focuses not only on pragmatic phenomena as tools of discourse
organization, but also on the research of the role of the subject in providing the
language forms with pragmatic functions. On the one hand, the departure from the
principle of “subjectivity in language” distinguishes the data-based approach from
the anthropocentric one; on the other hand, it opens up perspectives for the
interaction of “big” and “small” data, technological and human-oriented approaches.
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3. Modern fields of pragmalinguistics research

In current pragmatic studies the social dimension of communication is actively
explored in the areas of Intercultural Pragmatics, Sociopragmatics, and Discourse
studies. Crossing disciplinary boundaries, Intercultural Pragmatics contributes to
the study of intercultural interactions using established methods and innovative
techniques (Kecskes 2014). Kecskes argued that intercultural pragmatics examines
how the language is used in social encounters between people who have different
first languages and represent different cultures (Kecskes 2014: 14). Exploring the
issues of communication in the globalized world, intercultural pragmatics employs
corpus tools that form “a perfect alliance to describe language use in real
intercultural contexts” (Romero-Trillo 2022: 510).

Sociopragmatics addresses how everyday interactions and relationships with
others help to construct our social worlds (Haugh et al.2021). Linguistics of
emotion, which is a rapidly growing field within linguistics, is actively developing
in conjunction with sociopragmatics and discourse analysis. The sociopragmatic
and discourse-pragmatic approaches to the study of emotion (Alba-Juez & Larina
2018, Alba-Juez & Haugh 2025, Mackenzie & Alba-Juez 2019) contribute to a
broader scholarly understanding of emotions and their role in social life. As Alba-
Juez and Haugh (2025) argue, “a systematic understanding of emotions cannot be
achieved without approaching them through a sociopragmatic lens that takes into
consideration the evaluative, relational, and moral dimensions of emotions in
discourse and social interaction” (Alba-Juez & Haugh 2025: 4).

The use of databases of national corpora, such as the International Corpus of
English, the Australian National Corpus, etc. “offers theoretically motivated
explanations for the pragmatic effects” (Jaszczolt et al. 2016: 253). The socio-
cognitive approach to communication and pragmatics deals with intercultural
communication and communication in a second language, attaching the same
importance to the social and cognitive individual factors in pragmatics (Kecskes
2023). Pragmatically oriented corpora such as the Corpus of English Dialogues
1560-1760 (CED), the Corpora of Early English Correspondence (CEEC), the
Corpus of Early English Medical Writing 1375-1800 (CEEM) etc. can benefit from
both socially oriented and historical pragmatics. The latter explores changes in the
field of pragmatics from a diachronic perspective, focuses not only on the pragmatic
phenomena themselves, but also on the processes of grammaticalization and
pragmaticalization (Suhr & Taavitsainen 2012, Landert 2024).

Covering topics from pragmatic phenomena in colloquial speech to the
pragmatics of different types of discourse, corpus pragmatics interacts with
discourse analysis (Baker 2023; Gillings et al. 2023). Corpus-based discourse
analysis focuses on investigating discourse phenomena through the systematic
examination of linguistic patterns and frequencies within large corpora (Flowerdew
2023), while Corpus-assisted discourse studies (Ancarno 2020) combine corpus
techniques with qualitative discourse analysis to explore how language constructs
social and ideological meanings. The study of the pragmatics of artistic discourses,
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which interact with colloquial language in contemporary contexts and often reveal
a pragmatic experiment, plays a special role in corpus pragmatics research (Person
et al. 2022, Sokolova & Feshchenko 2024).

Among the main trends in corpus pragmatics is the investigation of different
types of pragmatic phenomena, such as illocutionary verbs, discourse
(or pragmatic) markers, and deictics, using corpus data (Aijmer & Riihlemann
2014, Rithlemann 2019, Stoica 2021, Zolyan 2021).

Discourse markers are among the most extensively researched pragmatic units.
Contemporary studies often draw on multilingual corpora, contributing to cross-
linguistic and typological research (Andersen 2015, Inkova & Kruzhkov 2016,
Fedriani & Sanso 2017, Bonola & Stoyanova 2020; Traugott 2022; Hansen &
Visconti 2024; Floricic 2023). A wide range of corpora and subcorpora provide data
for different research purposes, including pragmatic issues: Corpus of Early English
Medical Writing 1375-1800 (CEEM), German Political Speeches Corpus, Corpus
of British Parliament speeches, etc. These studies also make use of corpora of
colloquial speech in different languages, such as COCA (Spoken), SEC, KiParla,
Val.Es.Co, Stories about Dreams and Other Spoken Speech Corpora, ORD Corpus,
and Pragmaticon (Davies 2010, Kibrik & Podlesskaja 2009, Mauri et al.2022,
Dobrushina & Sokur 2022, Bychkova & Rakhilina 2023). The corpus pragmatics
approach makes it possible to explain crucial issues of discourse markers studies
and to trace the derivational links of contemporary discourse markers to the primary
unit (Auer & Maschler 2016); to explore the development of discourse markers and
to explain their similarities and differences across a typologically wide range of
languages (Heine et al.2021); to distinguish between strategic vs. symptomatic uses
of DM on the basis of their combination, function and distribution across different
registers in English and French (Crible 2018); to compare discourse markers in
different languages and examine how they function in discourse from a syntactic
and semantic-pragmatic perspective (Lansari 2020), etc. The recent study of
discourse connectors provides an up-to-date study of discourse relations,
incorporating synchronic, diachronic, cross-linguistic, and corpus methodologies
(Zufterey, Degand 2024). The special issue of the Russian Journal of Linguistics
28 (4) and Heine, Yang & Rhee (2024) examine the rise of discourse markers from
earlier lexical units of Chinese origin in Japanese, Korean, Vietnamese and Thai.

Furthermore, theoretical and methodological aspects remain some of the most
pressing issues in corpus pragmatics. State-of-the-art corpus pragmatics methods
offer a combination of theoretical, qualitative, quantitative, statistical approaches,
analysis of multimodal data, and respond to the demand for the development of new
corpus methods (Cienki& Iriskhanova 2018, Poldvere et al. 2022, Landert et al.
2023).

4. The contributions to this special issue

This volume brings together a wide spectrum of studies on issues such as the
status of the subject in pragmatics, negation as a shifter category situated between
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grammar and pragmatics, pragmatemes operating at the boundary between
semantics and pragmatics, and the search for fundamental pragmatic elements. It
also covers diverse topics such as interjections and formulaic expressions, as well
as providing detailed investigations of individual pragmatic markers. The papers
address terminological and methodological issues relating to minimal and universal
units of pragmatic analysis, such as pragmatic units, pragmatic markers, discourse
units, pragmatic particles, pragmatemes and speech formulas. These units are
examined from various perspectives, including discourse and corpus studies,
prosodic analysis, phraseology, constructional-pragmatic frameworks and semantic
enquiry. Synchronic and diachronic approaches are also employed. The research
spans different discourse types, ranging from political and poetic to cinematic and
artistic, in both spoken and written forms. The volume concludes with case studies
focusing on specific items, offering detailed analyses of markers such as bueno,
uno, and one. The materials draw on a broad set of languages, including English,
Spanish, Italian, Greek, French and Russian, as well as typological data from
Australia, Africa and the Americas.

In his opening contribution, Suren T. Zolyan addresses a fundamental
question in pragmatics: how to identify the subject of communication. Although
pragmatics is often reduced to the relationship between the speaker and the sign
system, this perspective is insufficient for cases of suprapersonal or impersonal
communication, in which institutions or imagined communities act as interlocutors.
Zolyan revisits the development of pragmatics and the distinction between micro-
and macropragmatics, touching upon branches such as intercultural, cross-cultural
and sociocultural pragmatics. Furthermore, the paper puts forward a significant
refinement: the distinction between macropragmatics and megapragmatics.

Having considered shifter categories operating at the intersection of grammar
and pragmatics, the next question addressed in the special issue is how to identify
the fundamental elements of pragmatic analysis. The contribution by
Olga V. Sokolova introduces the umbrella term “pragmatic units” to encompass
deictics, discourse markers, illocutionary and modal verbs. By examining poetic
discourse alongside everyday speech, the study highlights the importance of
integrating discourse and corpus approaches in order to understand how pragmatic
units vary in different contexts. Based on a three-million-word poetic corpus in
Russian, Italian, and English, together with spoken corpora, the analysis focuses on
the inferential markers sledovatel’no (cnedoeamenvno), quindi, and therefore.
While these markers primarily signal logical-semantic relations in conversation, in
poetry they often appear in unconventional positions, undergo resemantization, and
disrupt coherence. A cross-linguistic comparison shows that Russian and Italian use
them more frequently to make logical and structural links in speech more explicit,
and to treat them as the objects of metalanguage reflection in poetry, whereas
English displays much lower frequencies overall. Yet American poetry shows a
marked experimental tendency compared to everyday English.
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Building on the exploration of pragmatic units in different types of discourse,
the next issue turns to political communication, in which pragmatic markers play a
crucial, albeit distinct, role. The topic of the fourth contribution, by Péter Balint
Furkd, is the strategic use of pragmatic markers in parliamentary discourse,
focusing on how markers such as of course, well, but, and you know contribute to
ideological positioning and manipulative intent. Drawing on the Europarl corpus of
European Parliament debates and employing corpus-based critical discourse
analysis, the study demonstrates that pragmatic markers extend beyond cohesion
and interactional management to function as tools of populist and strategic
discourse. The analysis highlights the interplay of evidential markers, modal
adverbs, and general extenders, showing how their co-occurrence patterns reflect
broader socio-political dynamics and strategies of legitimation. Continued
examination of these subtle mechanisms contributes to a more nuanced
understanding of how language, power, and ideology intertwine in discourse.

The study by Antonio Hidalgo Navarro and Noelia Ruano Piqueras argues
that the traditional notion of the “sentence” is insufficient for analyzing spontaneous
conversation, which is characterized by interruptions, ellipses, and non-canonical
word orders. Given the limitations of laboratory-based approaches, it proposes a
pragmaprosodic segmentation model designed to capture the authentic dynamics of
colloquial discourse. The analysis draws on a conversational fragment examined
acoustically with Praat and framed within the convergence of Hidalgo’s (2019)
interactive-functional model and the structural framework developed by the
Val.Es.Co. group. Findings reveal a systematic correspondence between discourse
units (act and subact) and prosodic principles such as pitch declination,
hierarchy/recursivity, and integration. On this basis, the study demonstrates that
intonation serves as the most reliable criterion for segmenting colloquial speech.
Moreover, it underscores the methodological rigor of an approach that not only
accounts for melodic organization but also provides a more accurate representation
of the functional structure of oral discourse.

Interjections occupy a special place at the intersection of grammar, discourse,
and pragmatics, and the article by Dionysis Goutsos investigates their functions in
Modern Greek. Rather than treating interjections as marginal or peripheral, the
study highlights their fundamental role in structuring interactions, managing
speaker-hearer relationships, and expressing emotional states. Drawing on both
spoken and written data, the analysis identifies the range of forms and meanings
conveyed by Greek interjections, from basic exclamations of emotion to markers of
discourse organization. Particular attention is given to their multifunctionality, and
to how they bridge the boundary between lexical items and pragmatic markers. By
situating Greek interjections within broader typological and pragmatic frameworks,
the article demonstrates their relevance for understanding formulaicity, discourse
coherence, and the dynamics of interpersonal communication.

In her study, Irina V. Zykova investigates the role of formulas in cinematic
discourse, paying particular attention to contact-terminating means such as
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farewells, apologies and requests. Drawing on cinematic and literary corpora, the
analysis identifies such means in films and classifies them into twelve pragmatic
types. A comparative study of three farewell formulas across corpora reveals that,
unlike in films, they are often used for other communicative functions in literary
discourse and display limited variability. This highlights the colloquial nature of
cinematic language and its divergence from other artistic discourses. The data show
that the contact-terminating means employed in cinematic and artistic discourse
possess a certain pragmatic specificity. They modify or deviate from conventional
conversational closure and use formulas creatively.

Moving from general categories of pragmatic units to the fine-grained study of
individual markers, the article by Araceli Lopez Serena and Santiago Garcia-
Jiménez offers a constructional-pragmatic analysis of the Spanish discourse marker
bueno. Challenging item-based approaches that treat bueno as a lexical unit with
inherent pragmatic functions, the study argues that its discursive values emerge
from participation in broader discourse patterns. Drawing on the Val.Es.Co. corpus,
the authors identify and formalize patterns such as topic resumption, topic shift,
reformulation, and online planning support. The conclusion highlights the
importance of avoiding both functional overmultiplication and excessive
abstraction: many values traditionally attributed to bueno derive from underlying
discourse patterns rather than the marker itself. By emphasizing a pattern-level
approach, the study contributes to more precise definitions of macro- and
microfunctions and demonstrates the methodological relevance of discourse
patterns for crosslinguistic description, grammaticalization studies, language
teaching, and translation.

Elena L. Vilinbakhova and Oksana Yu. Chuikova examine the generic uses
of the impersonal pronouns one in English and uno in Spanish within parliamentary
debates. The analysis employs a parallel corpus approach with Europarl data and
contrastive pragmatics methodology to investigate how these pronouns express
generalizations, applying the theoretical distinction between rules (established
norms) and inductive generalizations (inferences from observed facts). While both
pronouns show comparable frequency of generic use, their distribution differs
markedly: English one strongly prefers encoding rules, whereas Spanish uno shows
no significant bias, being used equally for both types of generalizations. The cross-
linguistic comparison reveals that in functionally equivalent contexts, first-person
forms are underrepresented for generic one in Spanish, while second-person you
appears less frequently for non-generic uno in English.

In their final contribution Olga A. Solopova and Natalia N. Koshkarova aim
to explore the metaphorical modelling of the BRICS in the mass-media discourse
of one of its member states, the Republic of South Africa. Using the News on the
Web Corpus they compiled the corpus of 521 metaphors based on thematic,
chronological, and frequency principles with the help of computer-assisted and
manual processing. Drawing on the theory of image schemas by M. Johnson and
G. Lakoff they studied the metaphors through quantitative estimation, metaphorical
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modelling, cognitive, discursive, linguistic and cultural analysis. The findings
suggest that despite a relatively low metaphor density in South African media
discourse, the BRICS image is structured by more than 10 source domains. The
frequency of similar image schemas underlying the metaphors is linked to their
ability to reflect fundamental characteristics of groupings: multipolarity, national
sovereignty, equality, and mutually beneficial cooperation. Family, game and sport,
body, and animal metaphors, based on social and biological archetypes, were found
more culturally marked than those based on universal physical laws. This study
contributes to media linguistics, specifically the study international relations from
a linguistic perspective.

5. Conclusion

This special issue presents a variety of theoretical and empirical studies that
employed corpus-based methods to examine language as a tool for communication,
social interaction, and intercultural understanding. The contributions explore the
intersection of various linguistic methods, demonstrating how qualitative and
quantitative approaches, manual and automatic analyses, and distant and close
reading can complement each other when studying pragmatic phenomena.

The issue emphasizes the importance of corpora in addressing the various
dimensions of pragmatics, such as discourse, intercultural, social, cognitive-
inferential and historical perspectives. Ultimately, the collective studies showcased
the capacity of an interdisciplinary approach to enrich corpus pragmatics, offering
fresh insights into the structure, function, and variability of pragmatic units across
languages and discourses.
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